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English / English

Congratulations on purchasing our product. Your satisfaction is the first requirement

that our products must meet: the same satisfaction as the one gained by those who

long for experiencing the car audio emotion. This manual has been drawn to provide
the main instructions required to install and use the system properly. However,
the range of possible applications is wide; for further information, please feel free
to contact your trusted dealer or our technical support at the email support@

ia.it Before i ing the please carefully read all of the
instructions contained in this manual Failure to respect these instructions may
cause unintentional harm or damage to the product.

1. All components must be firmly secured to the vehicle structure. Do the same
when installing any custom structures you may have built. Confirm your installation
is solid and safe. A component coming loose while driving may cause serious
damage to the passengers, as well as to other vehicles.

2. Always wear protective eyewear when using tools, as splints or product residue
may become airborne.

3. Inorder to avoid incidental damage, keep the product in the original packaging
until you are ready for the final installation.

4. Do not carry out any installation inside the engine compartment.

5. Before starting with the installation turn the head unit and all other audio
system devices off, avoiding any possible damage.

6. Make sure that the location you choose to install the components does not
interfere with the normal operation of any mechanical or electrical devices of
the vehicle.

7. Do not install loudspeakers where they may be exposed to water, excessive

humidity, dust or dirt.

Do not install the tweeter without the protective grille.

Do not install the components or make cable run close to electronic or mechanical

devices of the vehicle

10. Be very cautious when drilling or cutting into the vehicle chassis, making sure

there are no cables or structural elements essential to the vehicle underneath

orin the selected area.

When routing cables, make sure that the cable does not come in contact with

sharp edges or near moving mechanical devices. Make sure that it is firmly

attached and protected along its entire length and its insulation is self-extinguishing.

12. Only use cables with the proper section (AWG) indicated herein.

13. When running the cable through a hole in the vehicles chassis, protect the
cable with a rubber ring (grommet). Be sure to provide proper protection for
cables running close to heat-generating devices.

14. Do not run the wires outside of the vehicle.

15. Use top quality cables, connectors and accessories such as found in the
Connection catalogue.

16. Warranty certificate: For more information visit the Hertz website.
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i i (for those European countries which
organize the separate collection of waste)
Products which are marked with a wheeled bin with an X through it can not be disposed
of together with ordinary domestic waste. These electrical and electronic products must
be recycled in proper facilities, capable of managing the disposal of these products and

L components. In order to know where and how to deliver these products to the nearest
recycling/disposal site please contact your local municipal office. Recycling and disposing
of waste in a proper way contributes to the protection of the environment and to prevent
harmful effects on health.

L DHF»”\? NG. S




Owner's Manual

Francais / French

Félicitations pour avoir acheté notre produit. Votre satisfaction est notre priorité

pour nos produits- la méme satisfaction que celle gagnée par ceux qui ont une

grande expérience de I'émotion de Iaudla automohile Ce manuel a ete e:rlt pour

fournir les instructions princi et a I

correctes de ce svsteme. Cependant. I'étendue des appllcatlons possibles est vaste

i pour en savoir plus, n'hésitez pas & contacter votre distributeur de confiance ou

notre e technique en y un E-mail & support@elettromedia.it Avant

d'installer les ¢ lisez i toutes les instructions contenues
dans ce manuel. Si vous ne suivez pas ces instructions, vous risquez d'endommager
accidentellement le produit.

1. Tous les éléments doivent étre solidement fixés a la structure du véhicule. Faites
de méme lorsque vous installez toute structure personnalisée que vous auriez
construite vous-méme. Assurez-vous que votre installation est solide and
sécurisée. Avoir un élément desserré pendant que vous conduisez peut constituer
un grave danger pour les passagers, ainsi que pour les autres véhicules.

2. Mettez toujours une protection pour les yeux lorsque vous utilisez ces outils, car
des morceaux de bois ou résidus du produit peuvent se décoller.

3. Afin d'éviter les dommages accidentels, conservez le produit dans son emballage
d'origine si possible, jusqua ce que vous soyez prét pour l'installation finale.

4. Ne faites pas l'installation dans le compartiment du moteur.

5. Avant de commencer l'installation, éteignez I'unité principale ainsi que tous les

autres appareils de systéme audio, évitant ainsi tout risque de dommage.

. Vérifiez que I'emplacement que vous avez choisi pour installer les composants
n'interfére pas avec le fonctionnement normal de tout appareil mécanique
électrique du véhicule.

. Ninstallez pas les haut-parleurs 1a ol ils pourraient étre exposés a l'eau, a une
humidité excessive, a de la poussiére ou de la saleté.

8. Ninstallez pas le haut-parleur d'aigus sans la grille de protection frontale sur le céne.

9. N'installez pas les composants et ne faites pas courir les cables prés du coffret
électrique du véhicule.

10.Faites preuve d'une grande prudence lorsque vous percez ou coupez le chassis du
véhicule, en vous assurant qu'aucun cable ou élément de structure essentiel au
véhicule ne se trouve sous ou dans la zone sélectionnée.

11.Lorsque vous installez les cables, assurez vous que les cables n'entrent pas
en contact avec des coins saillants ou des appareils électriques en mouvement,
Assurez-vous que les cables soient fermement attachés et protégés dans toute
leur longueur et que leur isolation soit une auto extinction

12.N'utilisez que des cables ayant la bonne section (AWG) en fonction de la puissance
appliquée.

13.En installant un cable par un passage dans le chassis du véhicule, protégez-
le avec une rondelle de caoutchouc (passe-fil). Assurez-vous d'utiliser la bonne
protection pour les cables passant prés des sources de chaleur.

14.Ne laissez pas courir les cables en dehors du véhicule.

15. Utilisez des cables, des connecteurs et des accessoires de haute qualité tels que
ceux figurant dans le catalogue Connection.

16.Certificat de garantie: Pour de plus amples informations, veuillez visiter le site
Internet Hertz.
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SURETE DE SON
SER VOTRE PROPRE SEl ) Ht PR\HNHt/ UNE SURETE DE SON
US RAPPELER ) UN NIVEAU DE
ROP EL U TRE SECURITE D'ECOUTE
)IT ETRE MIS EN AVANT ONDUITE
Informations relatives aux déchets élenrlques et elmmniques (pour les pays européens
assurant le tri sélectif des déchets)
Les produits comportant un logo composé dune poubelle barrée d'une croix doivent étre
&liminés séparément des ordures ménageres. Ces produits utilisent des composants électriques
ou électroniques qui doivent &tre recyclés par les déchetterie communale ou un centre de
recyclage capables de traiter ces produits et composants. Nous vous invitons a contacter votre
mairie afin de savoir comment amener ces produits dans e centre de recyclage le plus proche
de votre domicile. Le recyclage et une mise au rebut adaptée contribuent  la préservation de
Ienvironnement et & la prévention contre tout effet nocif pour la sante.
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Espaiiol / Spanish

Le felicitamos por la compra de este producto. El primer requisito de nuestros productos

es conseguir su satisfaccion: la misma satisfaccion que la obtenida por los que desean

sentir la emocion del audio del vehiculo. Este manual ha sido elaborado para proporcionar
las principales instrucciones necesarias para instalar y utilizar el sistema correctamente.

Sin embargo, el rango de aplicaciones posibles es muy amplio; para mas informacion,

no dude en contactar con su distribuidor de confianza o con nuestro soporte técnico

en el correo electrdnico support@elettromedia.it Antes de instalar los componentes,
lea atentamente todas las instrucciones contenidas en este manual. No respetar estas
instrucciones puede provocar dafios no deseados o daiiar el producto.

1. Todos los componentes deben fijarse con firmeza a la estructura del vehiculo.
Realice la misma actuacion cuando instale estructuras personalizadas propias.
Confirme que su instalacion sea sélida y segura. Un componente que se suelte
durante la conduccién puede provocar graves dafos a los pasajeros, asi como a
otros vehiculos

2. Lleve siempre gafas protectoras cuando use herramientas, ya que los
fragmentos de metal o residuos del producto pueden saltar al aire.

3. Para evitar dafos accidentales, mantenga el producto en su embalaje original a
ser posible, hasta que esté preparado para la instalacion definitiva.

4. No realice instalaciones dentro del compartimiento del motor.

5. Antes de comenzar la instalacion, apague la unidad principal y los demas
sisternas de audio, evitando cualquier posible dafio.

6. Aseglrese de que la posicion que elija para instalar los componentes no
interfiera con el funcionamiento normal de cualquier dispositivo mecanico o
eléctrico del vehiculo.

7. Noinstale los altavoces donde puedan quedar expuestos al agua, humedad
excesiva, polvo o suciedad

8. Noinstale el tweeter sin la rejilla protectora frontal para la cipula.

9. Noinstale los componentes ni haga pasar el cable cerca de la caja eléctrica del
vehiculo

10. Vaya con mucho cuidado cuando taladre o traspase al chasis del vehiculo,
asegurandose de que no haya cables ni elementos estructurales esenciales para
el vehiculo bajo o en la zona seleccionada.

11. Cuando pase cables, aseglrese de que el cable no entre en contacto con angulos
afilados ni pase cerca de dispositivos mecanicos moviles. Asegirese de que
esté firmemente fijado y protegido por toda su longitud y su aislamiento no sea
inflamable.

12. Utilice solamente cables con la seccién adecuada (AWG), de acuerdo con la
potencia adecuada.

13. Cuando pase el cable por un agujero en el chasis del vehiculo, proteja el cable con
una anilla de goma (arandela). Asegtrese de proporcionar la proteccion adecuada
para los cables que pasen cerca de areas que generen calor.

14. No pase los cables por fuera del vehiculo.

15. Use cables, conectores y accesorios de alta calidad, como los que podra
encontrar en el catalogo Connection.

16. Certificado de garantia: Para mas informacion, visite la pagina web de Hertz.

SONIDO SEGURO
UTILICE EL SENTIDO COMUN Y P
JNA EXPOSICION PROLONGADA A

NI

PUEDE DANAR SU OIDO Liﬁ
LA CONDUCCION
in sobre la ion de aparatos dnicos y eléctricos (para los paises

europeos que han constituido sistemas de gestion separada de residuos)

Los productos que lleven impreso el simbolo del cubo de basura tachado no pueden ser
eliminados junto con los residuos domésticos normales. Estos productos electronicos
y eléctricos deben ser eliminados en instalaciones adecuadas, capaces de gestionar la
eliminacion de estos productos y componentes. Para saber donde y como entregar estos
productos al centro de reciclaje/eliminacion mas cercano, contacte con su oficina municipal.
El reciclaje y la eliminacion de residuos de la forma adecuada contribuyen a la proteccion del
medio ambiente y a evitar efectos dafiinos en la salud
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[ Hertz Warranty

The Hertz products are warranted, under normal functioning
conditions, for the period of time as set by the laws in force, against
defects concerning materials or their manufacturing. The warranty is
valid from the date of purchase, certified by receipt.

The warranty is not valid if:

» the product is damaged by incidents, installations and/or improper use,
or ]chv any other causes not depending on materials or manufacturing
defects;

« the product is modified or tampered with by unauthorised people;

» its serial number has been altered or cancelled.

While the product is under warranty, defective parts will be repaired or
replaced at the manufacturer's discretion.

The defective product, along with notification about it, must be
returned to the dealer from which it was purchased together with
the warranty certificate duly filled in. If the product is no longer under
warranty, it will be repaired at the current costs.

Elettromedia s.r.l. does not undertake any liability for damages due to
transportation.

Elettromedia s.r.l. does not take any responsibility for: costs or loss of
profit due to the impossibility to use the product, other accidental or
consequential costs, expenses or damages suffered by the customer.
Warranty according to laws in force.

For more information visit the Hertz website.

[ FapaHTusa Hertz

Mpogykuns Hertz obnapaeT rapaHTUe B TEYEHUE YCTABMNEHHOTO TEKYLMMMU
3aKOHaMm CpOKa, MpY HOPMArNbHbIX YCTOBMAX MCTIONbL30BAHNS, ECTIM OHa Bbi3BaHa
AedekTamn mMaTtepuanoB UnuW WX Npou3BoACTBA. [@paHTUs AencTBUTENbHa C
AaTbl NOKYMKW, NOATBEPX/AEHHOW YeKoM. [apaHTUA HeaeicTBUTENbHA B CReayoLmnx
cryqasix:

= MPOAYKT NOBPEXAEH B PE3YNbTATE MHLIMASHTOB, HE KaCaloLLMMCS MaTepuarnos unn

NPON3BO/CTBEHHBIX AEEKTOB;

= NPOAYKT U3MEHEH NN thanbCULIMPOBaH HEyMOMHOMOYEHHBIMM NULIaMK;

= €10 CepUiiHbIA HOMEp M3MEHEH UN CTEPT.
Ecnu Ha npoayKT pacrpocTPaHsieTcs rapaHTus, ero Npon3soauTens NPUHMMaeT
pelleHne O PeMOHTe WNM 3aMeHe ero HeucrnpaBHbIX AeTanei. HewcnpasHbIn
npoaykT HeoGXoAMMO nepefaTs PAacnpOCTPaHUTENIO, A€ OH Gbin kynne,
npeabsBYUB NOMHOCTLIO 3anor 7 rapaHTUiHBIN cepTudmkat. B cnyyae ecnn
rapaHTusi Gonblue He PacnpoOCTPaHAETCS Ha NPOAYKT, OH BYAET OTPEMOHTMPOBaH
110 Tekyuieil CTOUMOCTH. Mbl He NpuHAMaeM Ha cebsi 0Bs3aTensCTBa, CBA3aHHbIE C
NOBPEX/AEHNAMI BCNIEACTBUE TPAHCMOPTUPOBKU. Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTM
3a: pacxofbl UnM NoTepst NpuBkINel BCMEACTBUE HEBOMOXHOCTM MOMb30BaHMS
[laHHBIM NPOAYKTOM, NPOYME CryHaiHbIe Ui BOMOXHBIE N3EPXKKM, PAcXoasl Unu
NOBPEX/EHNS, NOKPLITHIE KIIMEHTOM. MapaHTUs B COOTBETCTBUM C AEVCTBYIOLNM
3aKOHOAATENbCTBOM.
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M ;- Cligas/ CoabpXaHue Ha onakoBkaTa / LEAE / R /

adrzaj pakiranja / Obsah baleni / Pakkens indhold / Pakket inhoud

/ Packaging contents / Pakendi sisu / Pakkauksen sisiltd / Contenu de

I'emballage / Verpackungsinhalt / Mepiexépeva ouakeuaoiag / Nxn 121N

/ A csomag tartalma / Isi kemasan / Contenuto dellimballo / /> 77—

Mg / WIIX] K& / Lepakojuma saturs / Pakuotés turinys / Innhold

/ 4y Slygisa / Zawartost opakowania / Contelido da embalagem /

Continutul pachetului / Komnnektauma / Obsah balenia / Usebjna

embalaze / Contenido del embalaje / Forpackningens innehall / d7u
Usznaundinsdoun / Paket icerigi

ST 25K Neo ST 25A Neo SV 165.1

Wrench

SV 165 Neo SV 200.1 SV 200 Neo

SV 200L.1 SV 250.1 SX 165 Neo




[ ST 25K Neo / ST 25A Neo |

sPLShowd

W ~>>/ Pasmep / R / ## / Velitina / Velikost / Storrelse
/ Afmetingen / Size / Suurus / Koko / Dimensions / GroRe /
A0oTd0oEIS /5 5|a / Méretek / Ukuran / Ingombro / #4 X
/ 37| I'zmérs7 Dydis / Stgrrelse / 9T [ Wielkosé / Dimenséo
/ Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamarfio / Storlek /
wun / Ebat

[ ST 25K Neo / ST 25A Neo |

la|s|c|p]cE
ST 25K Neo 57 | 435|555 | 297 | - |mm
ST25ANeo | 224 | 171|219 | 117 | - |[in.
57 - - - 131 | mm
STG 25 Neo -
2.24 - - - 0.52 |in.

‘AOO mm / 15.751in. 800 mm / 31.5in.
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W i)/ Mowrax 7 %24 / %23 / Montaza / Montaz / Montering /
Montage / Mounting / Paigaldamine / Kiinnitys / Montage / Montage
/ TotroBétnon / N2A01N  / Beszerelés / Pemasangan / Montaggio /
YU b/ DHRE [ Uzstadisana / Montavimas / Montering / 4aad
/ Montaz / Montagem / Montaj / MoHTax / Montiz / Namestitev /
Montaje / Montering / n3ls#1 T / Montaj

| ST 25K Neo / ST 25A Neo |

Ring 2

39
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W is sid i3, oL/ Mpeanoxedn abmkvHa u bron / MR
Eﬁggj Eﬁﬁﬁ&ﬁﬁ / Preporucena duljina i kut nagiba /
Pozadovana délka a thel / Foreslaet Izngde og vinkel / Voorgestelde
lengte en hoek / Suggested Length and Angle / Soovitatav plkkus ja
nurk / Suositeltu pituus ja kulma / L et angle r
/ Empfohlene Lange und Winkel / I'Ipo‘r:lvopzvo HAKOG Kal ywvia
/ TN K NN/ Javasolt hossz és szog / Panjang dan sudut
terbaik / Distanze e angolazione suggeriti / £ - SEE / ¥
HO| & Y2 / leteicamais garums un lenkis / Rekomenduojamas ilgis
ir pakrelplmo kampas / Foreslatt lengde og vinkel /oad Auagidag)j s Jsh
/ Sugerowana dtugost i kat / Sugestdo de extensao e angulo /
Distanta recomandata si unghiul de instalare / PexomeHgyemoe
paccrosume nyron ycraHoBku / Odporiicana dizka a uhol / Predlagana
dolZina in nagib / Longitud y angulo sugeridos / Foreslagen langd
och vinkel / Aua1uazunuLn / Onerilen uzunluk ve agi

ST 25A/K Neo

A=B
SV 165.1
SV 165 Neo
SV 200.1
SV 200 Neo
SV 200 L
SV 250.1

W “Oessll/ Cebpasanua / B / ¥ / Spajanje / PFipojeni /
Forbindelser / Verbindingen / Connections / Uhendused / Kytkennat
/ Connexions / Verbindungen / Zuvdéoeig /0112 N/ Csatlakozék
/ Sambungan / Connessioni / ##t / @7 /Savienojumi / Jungtys
I Tilkoblinger /c¥Uail / Potaczenia / Ligagbes / Conectarea /
Moawiovenust / Pripojenie / Vezave / Conexiones / Anslutningar /
naidiauna / Baglantilar

ST 25K Neo
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[ ST 25K Neo / ST 25A Neo |

REPLACEMENT OF VOICE COIL GROUP

1. Disassembly

WARNING
1.2 Carefully separate

bottom from top
Broken

1.3 Remove broken
voice coil group

1.4 Replace with new
voice coil group
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2. Re-assembly

~ WARNING
2.2 Place back in position
top cover on bottom.

Pay attention to again

screw movies.

WARNING

2.1 Carefully insert
new voice coil
group into bottom

43



sPLShowd

W ==/ Paswep / R / #4 [ Velicina / Velikost / Stgrrelse
/ Afmetingen / Size / Suurus / Koko / Dimensions / GroRe /
A0oTd0oEIS /5 5|a / Méretek / Ukuran / Ingombro / #4 X
/ 37| I'zmérs7 Dydis / Stgrrelse / 9T [ Wielkosé / Dimenséo
/ Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamarfio / Storlek /
wun / Ebat

SV 165.1 / SV 165 Neo / SV 200.1 /
SV 200 Neo / SV 200 L / SV 250.1

A'

lan|B|c|p|lu|v]|w]|wv
sviest [ 5 ot et fonob o
R A b A N AR A A
SV 2004 | G Se a8 [rast - oz lazmlmn |
SV 200Neo| & 0 1 Toas [ 7as | oz (ol
SV 200 L.1 éog 1;8 3?16 _?22 : : : Ir::m
sV 2501 | e T Tasel - oz [ostilm
X165 Neo | o Tora a1 63 01502 oz Tin
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[ ] xl\_éﬂ\l MonTax / %23 /| R¥ / Montaza / Montaz / Montering /
Montage / Mounting / Paigaldamine / Kiinnitys / Montage / Montage
/ TomroBétnon / N2A071 [/ Beszerelés / Pemasangan / Montaggio /
¥ b/ OH2E [/ Uzstadisana / Montavimas / Montering / dad
/ Montaz / Montagem / Montaj / MoHTax / Montaz / Namestitev /
Montaje / Montering / n15ld/s1 Ty / Montaj

SV 165.1 / SV 165 Neo / SV 200.1 / SV 200 Neo /
SV 200 L / SV 250.1 / SX 165 Neo

SV 165.1,SV 165 Neo, SV 200.1,
SV 200 Neo, SV 200 L, SV 250.1

SV 165.1,5V 20011,
SV 200 L.1,5V 2501

SX 165 Neo SV 200 Neo

NOTE: “Connection compatible with Harley Davidson®*

*Harlev-Davidsano isatrademark of Harley-Davidson Motor Company, Inc.
45
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[z
o7 N\
l\lt-)(-). A2
\ki 7
A1 ‘
lpi|a2|Bi|B|cCc|D|vi|w
[2375] 163 | 225 | 154 | 93 | 85 | 55 | 85 |mm
SKE90 Neo |53 e 1o 886 | 606 | 366 | 3.35 | 022 | 0.3 lin.
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W <=l Cebpasanna / i / EHE / Spajanje / Pripojeni /
Forbindelser / Verbindingen / Connections / Uhendused / Kytkennat
/ Connexions / Verbindungen / Zuvdéoeig /0" 112N / Csatlakozék
/ Sambungan / Connessioni / $#: / §4%d /Savienojumi / Jungtys /
Tilkoblinger / <NUail / Potgczenia / Ligagoes / Conectarea /
Mopknouenus / Pripojenie / Vezave / Conexiones / Anslutningar /
nsidlauna / Baglantilar

1 SPEAKER | SERIES | PARALLEL

o o o ol © o
Q O 7] a -7} a
FREEARDCfZ Z| = [ 2 |=2| 2 | o [= 2
RESISTANCE £ 5| 8 | 8 (S8 8| 8 |R &
N N - - |N v« N N [N ©
FH S =2Ex 2|2 |2x
wnn wn w |nun n " | n
1 Speaker | 290 | 320 | 320330320 335 3 |0
» 2Speaker | 580 | 640 | 640 | 660 | 640 | 670 | 6 |0
()]
'5 3Speaker | 870 | 960 | 960 | 990 | 960 [1005| 9 |0
w0
4 Speaker |11601280(1280|1320| 1280 |1340| 12 |0
= 2Speaker | 150 | 1,60 | 160 | 165 | 160 | 168 | 15 |0
,_% 3 Speaker | 100 | 107 110|110 110 | 112 1 |0
o 4Speaker | 070 | 080 | 0,80 | 083 | 080 | 084 | 075 | )
- bSpeaker | 290| 32 |320/330(320(335| 3 |0
a
§ 6Speaker | 190 | 21 210220210 (223| 2 |0
8Speaker 150 | 16 160|165 160|168 15 |0
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W s el i), 0, / Cebp3BaHe Ha cuctemara / EERHE / EERE
/ Prlkljucwanje sustava / Pripojeni systému / Forbinding af systemer
/ Aansluiten van de systemen / Connecting the systems / Siisteemi
ihendamine / Jarjestelman kytkeminen / Branchement du systeme /
System anschlielien / Z0vdeon Tou cuaTiparog / NM12IVRN 112N
/ A rendszer csatlakoztatasa / Menghubungkan sistem / Collegamenti
dei filtri / > A5 LAOE#E /| MAE HH [ Sistemas pievienosana /
Si / Oppkobling av systemet /(,........‘.... O gal Jealial
/ Podtaczajac system / ngar o sistema / Conexiunea sistemului /
MopknioyeHne cuctembl / Pripojenie systému / Prlkuucevanje

sistema / Conexion del si / Anslut sy VAL e
/ Sistemin baglanmasi
SV 165.1 / SV 165 Neo / SV 200.1 / ST 258 Neo
SV 200 Neo / SV 200 L / SV 250.1

ACTIVE FILTER

J

ST 25A Neo B

Woofer A SV165 Neo
SV 200.1
SV 200 Neo
SV200L

SV 250.1

SV 165.1,5V 165 Neo,
SV 200.1,5V 200 L,
SV 200 Neo, SV 250.1

Input from AMP

Best SPL performance filtering:
SV 165.1 / SV 165 Neo:

/C A 400 W Peak (Hi-Pass @ 200 Hz - 12 dB Oct.)
d SV 200.1 / SV 200 L.1 / SV 200 Neo / SV 250.1:
G 500 W Peak (Hi-Pass @ 150 Hz - 12 dB Oct.)
{STZSANeo:
100 W Peak (Hi-Pass @ 5 kHz - 12 dB Oct.)
dB T T T TIT T T T T TTT T T T T T T ToTT
N SRR s BT Y saginusy
\\\HH//A\HH \\’BLHH
(V1651 R A AR ERETH I AR
SV 165 Neo HH:/:/ R 1l‘\umuu
suz001 /- Woofer | |—/-ST 255 Neo
SV 200 Neo YA P Y HrarSwn |
SV200L.1 A Ll L
sv 2504 20 50 100 200 500 1k 2k S5k 10k 20Kk
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[ ST 25K Neo / SV 165 Neo / SV 200 Neo |
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[ SX 165 Neo / SX 690 Neo |

ACTIVE FILTER

SX 165 Neo

ACTIVE FILTER

SX 690 Neo

200 W Peak (Hi-Pass @ 200 Hz - 12 dB Oct.)

SX 690 Neo:
260 W Peak (Hi-Pass @ 60 Hz - 12 dB Oct.)

Best SPL performance filtering:

SX 165 Neo:

'

10k 20k

5k

65 Neo

/
X1

/
YA

500

5X 690 Neo

| \%\H
AR
ARSI

VAR

50 100 200

L

20

SX 165Neo
SX 690 Neo
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W isas 5 Sl el / EnekTpo-akycTuuHM napametpu / BERSH
| EBFESW / Elektro-akustitki parametri / Elektroakustické parametry /
Electro-Acoustic parametre / Elektro-akoestische parameters / Electro-
Acoustic parameters / Elektroakustilised parameetrid / Sdhkoakustiset
parametrit / P étres  électro-ac / Elektro-akustische
Parameter / HAEKTPO-OKOUGOTIKEG TIAPGHETPO! /0™ UDIPR-MDPYN 0MVNTD /
Elektro-akusztikus paraméterek Parameter elektro-akustik / Parametri
elettroacustici / WRF W/ 15 A-2 | Hxt 04 AE| Bp2tOIE] / Elektro-
akustiskie parametri / Elektriniai-akustiniai parametrai / Elektro-akustiske
parametre /Susss i s i/ Parametry elektro-akustyczne / Parametros
electro-aciisticos / Specificatii tehnice / 3nekTpoakycTMdeckue
napameTpsl / Elektro-akustické parametre / Elektro-akusticni parametr
| Parametros electroaciisticos / Elektroakustiska parametrar / 81fnns-ag

dfn wis1fwmas / Elektro-akiistik parametreler

o o o (=] o o
Q O L) a [T) [}
22| | 2| =2 4] « 2 2
sl 8| 8| 8| 88|88 8&
NN - - ~N N N ~N - )
ol = = > > = = x x
v n w w w w w w w w
2m 355 128 | 128 | 168 | 168 | 168 | 209 | 128 | 169
gg 86 | 1286812868/ 2216722167 | 2216734307 | 12868 | 22432
Xmax | _ | 43 |45 |15 | 27 | 45| 3 | 15 | 55
mm
:e 2032 |32 33 /32 (33 3 | 33| 3
:j 3900| 110 | 110 | 120 | 120 | 44 | 9 | 110 | 65
ani 003 | 006 | 006 | 006 | 006 | 022 | 007 | 0061 | 04
l"ﬂs - | 465|355 | 75 | 81 | 29 | 20 | 492 | 1129
2"“"5 - | 104 | 147 | 165 | 199 | 315 | 265 | 1014 | 361
Cms - | 02 |05 01 | 012 042|012 | 021 | 016
mm/N
Bl |205| 65 | 65 | 83 | 88 | 860 | 107 | 583 | 7665
Qts - | 05 | 058 055|052 033 04 | 064 | 062
Qes | - | 055|062 058|055 036 | 042 | 068 | 078
Qms | - | 553 | 87 103 | 74 | 332|121 | 97 | 29
jg' 107 | 97 | 97 | 100 | 100 | 945 | 101 | 965 | 9
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W ) Slisl sallf TexHuueckn cneundpmkaumm [T/ BRI /
Tehnicki podaci / Technické Gdaje / Tekniske specifikationer / Technische
specificaties / Technical specifications / Tehnilised andmed / Tekniset
tiedot / Caractéristiques techniques / Technische daten / Texvikd
XOPAKTNPEIOTIKG /7100 D191/ Miiszaki adatok / Spesifikasi teknis
/ Specifiche tecniche / HifiTtt#: / 7I& At / Tehniska specifikacija /
Techniniai duomenys / Tekniske spesifikasjoner / 48 Sladdia/ Szczegoty
techniczne / Especificagdes técnicas / Parametrii elctro-acustici /
Texnuueckue ycnosua / Technické informacie / Tehnicne specifikacije
1 Especificaciones técnicas / Tekniska specifikationer / A NAaIN15M19
waila / Teknik veriler

Component | Size Power handling Impedance | Frequency
= " response
3
& El
£
2
S
mm (in.) w w o Hz
ST25 100 W Hi-pass fitered .
Neo Tweeter  {25(1) 5kHz12dB Oct. 4 3+ 20k
SV 165.1 |Midrange | 165 (6.5) 400 200 |4 100 + 10k
S\16s Midrange | 165 (6.5) 400 150 |4 100 + 10k
Neo
SV 200.1 |Midrange | 200 (8) 500 250 |4 100 + 9k
SV200 |\ idrange | 200 (8) 500 200 |4 100 = 8k
Neo
SV 200L |Woofer 200(8) 500 250 |4 45 + 4.5k
SV 250.1 |Midrange {250 (10) 500 250 |4 90 + 7k
Woofer 165 (6.5)
;X 165 Z‘g’a"x?g"“ 200 100 |4 100 + 20k
0 Tweeter 35 (1.4)
Woofer6"x9"
SX620 | Three way |Tweeter diaphragm .
Neo System  |35(18) 260 130 |4 65 = 26k
Supertweeter diaphragm
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Magnet size Voice Magnet Cone / Dome Weight of
coil @ one
component
mm (in.) mm (in.) Kg(Ib.)
25x7(1.0x0.27) 254(1) |Neodymium |Aluminium Dome |0,39(0.86)
110X 45% 20 Hight density |Ultra Light pressed
(43x1.8x0.8) 38(15) flux ferrite paper 185 (4)
J0x45x7 Water repellent
X 45X .
386(1.5) | Neodymium | pressed paper 09(1.98)
(2.73x1.77x028) v + UV treatment
130x60x 20 Hight density |Ultra Light pressed
(5.1x2.4x0.8) 38(13) flux ferrite paper 2862
85505 Ultra Light pressed
x50 .
386(1.5) [Neodymium | Paper 125(2.76)
(335x50%6) +UV treatment
120X 60x 20 Hight density |Ultra Light pressed
(4.7x24x08) 0@ iy ferrite | paper 2361
155x70x 20 Hight density |Ultra Light pressed
(6.1x28x08) 0@ flux ferrite paper (68
Water repellent
70x45x7(276x1.77x028) |38(1.2) ) pressed paper cone |0.945
Neodymium (2.08)
70x45x7(276x1.77x0.28) | 28(1.1) PEI Dome .
110x45% 20 38(15) Water repellent
(6.33x1.77x0.79) h pressed paper cone
245x6x35 .
(096X 0.2:x0.16) 28(1.1) |Neodymium 1,34(2.95)
Tetolon Dome
19x3(0.75x0.12) 20(0.8)
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hertzaudiovideo.com

SX 165 NEO

SPL COAXIAL
200 W

PRELIMINARY

TECHNICAL SPECIFICATIONS 1. Nature-proof high stiffness pressed-paper cone featuring innovative water/
- humidity resistant and anti-UV treatments.
Component SPL Coaxial 2. Durable Extreme SPL performance in a compact size & light-weight thanks to
Woofer size mm (in.) 165 (6.5) the N38 H Neodymium grade magnet.
Tweeter size mm (in.) 35(1.4) 3. Unparalleled power handling delivered by the double layer copper voice call,
W peak 200 wound on polyamide former.
100 4. Hi-SPL 1.4" Neodymium magnet PEI dome tweeter with resettable solid-state
Power Handling . - ) . -
W continuos  Hi-pass filtered @ tweeter protection circuit.
150 Hz - 12 dB Oct. 5. Double faston terminals allow daisy-chaining of multiple units and provide
Impedance 0 A compatibility with most common motorcycle connections.
Frequency Response Hz 100 + 20k
Sensitivity dB/SPL 96,5
Woofer Magnet size mm (in.) 70x45x7
Dxdxh ' (2.76 x1.77 x0.28)
Tweeter Magnet size mm (in.) 19x3
Dxh ' (0.75x0.12)
Tweeter Voice Coil @ mm (in.) 28(1.1)
Woofer Voice Coil @ mm (in.) 38(1.5)
Tweeter / Woofer Magnet Neodymium 110 100
T " Pei ——— Impedance
n axi
weeter e m 8 LECh D— 25°iffsa><is
Cone Water repellent pressed paper 2100 — A| 80
: g VAR A
Weight of one component kg (Ib.) 0,94 (2.08) 3 g _
- T - i 3
E oo 2 - SAh60 8
ELECTRO-ACOUSTIC PARAMETERS S 6 , A
[v] A c
D mm 128 S 50 ” 0 3
aQ
Xmax mm 15 ° 75 , ‘ E
Jui)
Re 0 33 - / A 2
-
Fs Hz 110 & 6 \
Le mH 0,061 o= —_— 0
Vas | 4,92 20 50 100 200 1000 2000 5000 10000 20000
Frequency (Hz)
Mms g 10,14
Cms mm/N 0,21
BL Tam 583
Qts 0,64
Qes 0,68
Qms 9,7
Spl dB 96,5

P —

A 1672mm | 6.58in.
B 1433 mm | 5.64in.
C
D

THERMAL
HUMIDITY
RESISTANT

VIBRATION
PROOF

69,5 mm 2.741n.

RESISTANT 578 mm 2.28in.

Technolog

Manufactured o,
elettrome

Ialy

Elettromedia - 62018 Potenza Picena (MC) Italy - T +39 0733 870 870 - F +39 0733 870 880 - elettromedia.com
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